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M A G Y A.R K.U-R-I 
B é t s b ő l , K e d d e n , M á r t z i u s ' 3 o - d i k á n 1 8 i g . 

Velenczéböl így írnak Mártzius' 17- a z o n ágyuknak d u r r o g á s a is sokat t e t t , 
dikén^ m e l l y e k a' Riva m e l l e t t l é v ő hajókon az 

Itt a' v á r o s b a n a' f e g y v e r e s h á z ' szom- Ele fánt szál lásától n e m meszsze g y a k r a n 
szédságában l évő részeknek e ' h ó n a p 16- ki lövet tet tek . A' kik ezen á l l á t ' t e rmésze -
dikára v i r a d ó éjjel nagy i j e d s é g e t oko- t é t esmérik, tudják, h o g y ez az e n y e l g é s t 
zott egy é p p e n oly r i tka m i n t ret tenetes n y a l á n k o d á s t és tár saságban lé t c l t n a g y o n 
történet. . V a l a m i Garnier nevű. e m b e r szeret i , mel lyek a' f a r s a n g ' végéve l m i n d 
e' f a r s a n g o n , a' ftiva~de-Schia'Voni n e - megszűntek , m i n t h o g y a ' n é z é s ' ideje el
v ű , p a r t o n deszka épüle tben egy 1 t izenhat t e l v é n , az Elefántnak tsak m a g á r a k e l l e t t 
esztendős E l e f a n t o t m u t o g a t o t t (pén- l enn i ; , n e m v i t t - n e k i senki s e m m i n y a -
zért) , ' s m i n t h o g y i tt a' m o s t é lők' em- l á n k s á g o t ; : n e m v o l t kik e n y e l e g j - n e k 
lékezetére m é g eddig senki i lyen á l l a t o t vé l le . . M í g a' f a r s a n g t a r t o t t , a' m e s t e r -
nem l á t o t t , e r r e nézvC nagy sokasággal s é g e i t egész nap m u t o g a t t a , ,'s az e l fáro* 
jártak n é z é s é r e a' lakosok. Hét észten- dás ig e lég időtö l té se v o l t ; , c ' m e g s z ü n -
dőktől f o g v a egy Ánglus v o l t a* nagy ál- v é n , u n a l m a s a n tö l tö t t e ide jé t , ú g y h o g y 
lat' s z o l g á j a , g o n d v i s e l ő j e , t a n í t ó j a , és a' kojb^»' o ldala inak 's f ede lének deszka-
barát ja . Ezen Anglus reá u n v á n vége- j i v a l V Iétzeivel kezde t t e . i d e j é t - t ö l t e n i , 
zctre az Ele fánt ' társaságában v a l ó élet- a ' . m e l l y e k n e m igen erőssen l évén o d a ; 

re , új: s zerent se ' próbálásra ' határozta szegeztetve , ezeket k i r á h t z i k á l n i : ' s k i t ö r -
m a g á t , 's Garnier.tbl n e m rég ' e lbútsu- deini kezdte . : A z , efféléért p e d i g m e g f e -
z o t t , ' s h e l l y e t t e az Elefánt m e l l e t t való ny i t t e te t t lántzot t e t t e k - a ' l á b a i r a , 
szo lgálatot egy R o v í g ó i , 22; esztendős ao cz ipó-kenyér h e l l y e t t tsak 6- tot tettek 
ifjú e m b e r v á l o l t a - f e l , , me lyhezképpes t . e l e j ébe . A' deszkakajba^ m á r l eroskadó-
az Elefántnak, m e l l y a'maga m e s t e r s é g e i r e fé lben v o l t ; az Elefánt n a p j á b a n néhány-
Ánglus és Német n y e l v e n szoktat tatot t szor m e g k e s e r í t t e l e t t ; a' g o n d v i s c l ő j i t 
vala, m á r m o s t m i n d azokat Olasz*.nyel- n em tsak n e m szeretni de g y ű l ö l n i is na* 
ven ke l l e t t i s m é t m e g t a n u l n i . Az ifjú gyon k e z d e t t e ; így á l l á n a k a' k ö r n y ű l á l -
új szolga az á l l a t ' t ermészeté t , személyes l á s o k , m i d ő n az az i d ő , h o g y Garnier 
i n d u l a t a i t , t e m p e r a m e n t u m á t n e m es- innét e l ú t o z z é k , e l k ö z e l i t e , a' ki tehát 
m e r v é n e z tsak akkor e n g e d e l m e s k e d e t t v a l a m i P i e l e g o .ncvű hajót k i b é r l e l v é n , 
n é k i , m i k o r j ó kedve vo l t , , dé egyéb eránt arra - k e m é n y tölgyfa gerendákbó l , kajbát 
semmi szere te te t és f é l e lmet n e m múta-> é p í t t e t e t t , 's ezem hajó t a' p a r t m e l l é az 
tolt c r á n t a , . m e l y b ő l , a' következe t t , hogy Elefánt deszkakajbája' h á t u l j á h o z á l l i tó t -
az E l e f á n t a' maga sze l íd n y á j a s s á g á t , t a , ezen hajba hátulján p e d i g a j tó t nyit-
m c l l y e t e l ő b b c n i szolgájának: társasága- tá to t t , h o g y ebből egy h í d o n a' hajón 
kan fe lvet t va lá j naponként e lvesz te t te , 's épült kajbába az á l la t áltál> sétálhasson. , 
eredeti , v a d s á g á t . viszsza kaptat, m e l y r e . A' p r ó b á t M á r t z i u s ' 14-dikcn lettck^meg 
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v é l l e : etc nem é r h e t t é k - c l czcljoltal . A' 
n a g y s o k a s á g sok száz tsajkákoh a F i c-
1 e g o k o r ú i ö s s z e g y ü l e k e z e t t , 's éjfé l ig 
v á r t a , h o g y m i leszsz a' k i m e n e t e l e . A' 
h a j ó r ó l - m i n d e n féle e l e d e l t , n y a l á n k s á 
g o t , 's g y ü m ö l t s ö t m u t o g a t t a k az Ele
f á n t n a k , " h e g y e l ő b b e n i k á j b á j á b ó l a' hí 
d o n á l ta l t s a l o g a l b á s s á k , a' m e l l y né 
h á n y s z o r kedvet is m ú l a t o t t az ál la l m e 
n e t e l r e : de isokféle k ö r n y ü l á l l á s o k m e g 
g á t o l t a k ; i lyenek v o l t a k , a' nézőknek 
ímrrah, elviva k i á l t o z á s a i k , fü l lyögc -
f é s é i k , l a p s o l á s a i k , 's t a l á m az á l l a t n a k 
"égy i ú ő t ő l fogva az éhez te t é s 's egyéb 

• fenyi lékek , hegyes v a s s a l v a l ó szurká l ta lás 
*s e g y e b e k miat t l e t t e l k e d v e t l c n ü l é s e . 
E g y szóval az á l l a t t c lyes scgge l á l la l n e m 
m e n t a' hajóra . A n n y i r a e l t sa l ták n é h á n y 
\ e r s b e n , hogy m á r tsak a' h i j ja v o l t , 
S^ogy b e l é p j e n : d e m i h e í y e s t a h a j ó a' 
magy á l l a l ' nehéz l á b a a l a t t ingadozni 
l<ezdett , ő a z o n n a l v iszsza tér t e lőb-
t e n i kajbájába . A' p r ó b á l g a t á s h o z I l 
d i k b e n estve f o g l a k b o z z á 's így t a r t o t t 
azon egész éjjel és J ő - d i k k e n egész n a 
p o n , a ' n é l k ü l , h o g y a' czé l t e l l ehe te t t 
v o l n a é r n i . M á r m o s t a' v o l t a ' b a j , h o g y 
a' gyenge d e s z k t k a j h á b a n az e lkedve t l e -
n ű l t v a d álLa&ot t o v á b b t a r t a n i nem v o l t 
b á t o r s á g o s . Garnier a r r a határozta m a 
g á t , h o g y va lami e r ő s m a g a z i n u m b a r e 
keszti a d d i g , míg h a j ó r a l e j é n d ő szá l l i t -
l a t á s á n a k va lameí ly j o b b m ó d j á t k i t a l á l 
h a t j a . M e g n y e r t e k é r é s é t . A' do lgo t ú g y 
i n t é z t e - e l , hogy hét u t z á k n a k pol i tz ia i 
ka tonaság által l e j é n d ő bezárat ta tása á l 
tal a' sokaság a' Riváról k i s z o r i t t a t v á n , 
o n n é t az E le fánto t é j f é l k o r szép Isendes 
édesgetés által t sa l ják - e l a ' . magazi 
n u m b a . Az ifjú g o n d v i s e l ő egy kosara t 
ezukros s ü t e m é n y é k k e l m e g t ö l t v é n , h ö j -
l 'ö lve Cvagy hátra fe lé l é p k e d v e ) m e g i n 
d u l t az Elefánt e l ö l t , a 5 m e l l y m e l l e t t 
két ; f e lő l egy egy l á n t s á s , >s e lő l lök egy 
l á m p á s o s t m b e r m e n t . E le in tén h e t s ü -
l e l e s e n követte v e z e t ő j é t az E l e f á n t , ha

nem n- ikor l á ü a , h o g y ez megállapodás 
n é l k ü l h á t r á l e l ő t t e , a' n é l k ü l , hor'y a' 
k o s á r b ó l v a l a m i t k i k a p h a s s o n — 'tikor 
n é k i ' m é r g e l ő d ö t t — az o r r á t magasán 
f e l e m e l t e , 's az i f j ú h o z kegyet lenül hoz-
zá t sapo l t . Az e lső Isapást ugyan az em
b e r s zerent sé sen k i k e r ü l t e , hanem az 
E l e f á n t ezért m é g j o b b a n megmérgrlő- ' 
d ö t t , íz o r r á v a l egy t savar i íá s t t e l t , 's 
a' szerc i i t sé t len f iúi a' l e v e g ő b e úgy fel
h a j t o t t a , h o g y m i k o r l e e s e t t , mozdulat
lan a' f ö l d h ö z l a p u l t , ő pedig ügetve 
n y a r g a l o d z o t t l e 's f e l a' p a r t o n . A' kí
sérők lá tván , h o g y e l s z a l a d o l t az Elefánt 
a' f iúhoz oda s z a l a d t a k , a' fő idről fel
e m e l t é k , l á b r a á l l í t o t t á k , 's m á r ez is 
m a g á h o z kezdett va la j ő n i , midőn az 
E l e f á n t m e g i n t ott t e r e m v é n , őtet dobo
sén i smét a 5 f ö l d h ö z t sap la , 's az orrával 
a d d i g r o n t s o l l a , h o g y végre tsak annyi 
e l e v e n s é g g e l h a g y j a o l t , hogy reggeli 4 
ó r á r a , m i n d e n o r v o s i segede lmek mel
l e t t , k i m ú l t a' s zegény i f jú R' világból. 
M o s t m á r i smét a' t s a t o r n a partján kez
de t t le 's fel n y a r g a l ó d z n i a* nagy állat; 
egy v e r s b e n be a k a r t az ott lévő ahpor 
io - de - 7 riest n e v ű k á v é h á z b a rontani) 
d e n e m tér t -be a n n a k a j t a j á n ; a' di-Sc-
poJcro nevű R á s z á n n a szegleténél egy 
g y ü m ö l t s ö s f a b o l l n a k n e k i rohanván azj 
ö s z s z e t ö r l e , 's az a b b a n t a l á l t ' s széllye 1 

o m l o t t g y ő m ő l t s n e k nek i á l l v á n , j ó H 3 ' 
ko t t . A' szegény i f j ú n a k mcghalálozas" 
u l á n á' pol i tz iai 's e g y é b katonák pus|-a* 
ra t ö l t v é n , a 3 v a d á í í a l r a , néhány szM-

' s z o r r e á l ő t t e k , de a' n é l k ü l , hogy l0,'_ 
vö ldözés sek á l l a l az E l e f á n t n a k talám»e« 
h á n y fá jda lmas s e b e k n é l egyéb bajt oko 1' 
h a t l a k v o l n a , 's e z , e b k o r a' f ^ o í °. 
h a g y v á n , a' Bragora n e v ű p i a t z n a k ^ 

te futását . A' del-fornio vechia 
v a l a m i ház fede l e t 's egy deszka ^ c r i 
öszsze r o n t o t t . A z u t á n a* Szent A" 
t e m p l o m á n á l a' h i d o n á l t a l akart fuU»» 
h a n e m a' g r á d i t s n á l m e g b ö t t l o t t , f , 1'^ 
a' t e m p l o m ' :T.agy a j t a j á h o z t sap° 
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hogy ez n é h á n y kemény zárak m e l l e t t is 
b e s z a k a d o t t , 's az Elcfári ta l e g y g y ü j t a' 
t emplomba b e z u h a n t , a' h o l az á l l a t , 
unatkozó székehet, , o l t á r t , 's egyéb hol-
miket öszsze tör t . Hanem itt m á r m a g á t 
is m e g f o g t a a ' v a d á l l a t , m e r t az a lat t 
az ajtót bezár ták reá , 's h o g y a' környék' la
kosait további veszede lemnek ki ne tegyék, 
a' t e m p l o m o lda lán lyukat, t s i n á l t a k , 's 
ott k á r t á ü s a i tö l töt t ágyúva l az Elefánt
ra b e l ő t t e k , 's éppen h á l g e r i n t z b e ta lá l -
r á n , o l y sebekét ejtettek r a j t a , h o g y ha ép
pen el n e m esett is , , de l e g a l á b b sok v é 
re e l f o l y t , 's ekképpen e l l a n k a d v a , l a n -
kadságát a' szomjuzás és n y a r g a l á s is ne
ve lvén , a' t e m p l o m ' nagy a j ta jához czam-
m o g o t t , 's annak neki t á m a s z k o d o t t , a' 
ho l egy á g y ú b ó l , h á r o m fontos go lyó
bissal az aj tón által ú g y d e r é k b a lőt
ték, h o g y a 5 go lyóbis k e r e s z t ü l m e n t ra j - ' 

. t a ^ ' s e g y s z e r r e leesvén m e g d ö g l ö t t , 's 
azzal m i n d e n f é l e l e m n e k , m e l l y a' vá
rosnak ezen részét e l tö l tö t te v a l a , vége 
le t t . 

S p a n y o l A m e r i k a . 
A' B u e n o s - A y r e s b ő l L o n d o n b a érke

zett tudós í tások Dec. 8-dikáig, 's a' Chi
l i b ő l v a l ó k November ' 25 -d iké ig tör tént 
d o l g o k r ó l beszé l tnek. A' seregeket Ka-
d iksbó l P e r u felé szá l l í tó S p a n y o l ha
jók közzú l k e t t ő t , C h a r l o t l a és Rosal ia 
nevűeke t , i s m é t elfogtak a' T a e n d e s ten
geren az ír í surgensek. A' hoszszú úfozás 
's a' sok h á n y a t t a t á s a la t t m i n d e n eleség 
ú g y e l fogyot t ezen h a j ó k o n , h e g y tsak 
nem é h c l h a l á s r a jutottak az e m b e r e k . K i 
k o r ezen expeditz ió tavaly M á j u s ' 22-1U-
kén Eadiksbó l P e r u fe lé ú tnak i n d u l t , 
8 s z á i i i i ó , és négy k e r e s k e d ő hajókból 
á l ló i t , 's 2000 e m b e r e k b ő l á l l ó fegyveres 
sereg ü l t r a j t o k . A' szá l l í tó hajók köz
zúl hét m á r ekkor az in surgensek ' kezé
re k e r ü l t v o l t . Hova le t t a' 8 - d i k a' 4, 
kereskedő hajókkal e g y g y ü t t , n e m luda-
tik. — E?íen időben n a g y készületek té
tettek C h i l i b e n P e r u e l l e n . 

S p a n y o l O r s z á g . , 
K a d i k s b ó l ezeket í r j á k : '-— „A* 

nagy expeditz iónak D é l i A m e r i k a felé v a 
ló e levezésc a' j ö v ő J ú n i u s ' végéig e lha-
lasztatot t . A' k i s é r ő h a d i hajók u g y a n 
m á r készen vo lnának, h a n e m szá l l í tó -ha
jók' dolgában vo l t m é g e d d i g fogyatko
z á s , a ' m e l l y e k A n g l i á b ó l é s - F r a n t z i a o r -
szágból vára t ta t tak . , • 

A' Frantz ia l e v e l e k i l y e n tudós í tás t 
közlenek M a d r i d b ó l Mártz . . 2 -d ikáró l : — 
„ A' Ka{aloniai K o r m á n y o z ó G e n e r á l i s 
C a s t a n n o s m i n d ez i d e i g e l h a l o g a t t a 
k ü l ö m b k ú l ö m b sz ín a l a t t a ' L a s c y á l 
t a l f o r r a l t a t o t t öszszeesküvés ' részese i e l 
l e n v a l ó halá los pernek folytattatását, , a' 
kik m á r két esztendőktől fogva ülnek a J 

B a r z e l l o n a i t ömlö tzokben : de végre t sak-
u g y a n kénte len va la azt ő ügyeke t e l ő v é 
t e t n i , 's m á r 1 3 - m a n h a l á l r a Íté l tettek 
közzűlök . Az őket i l l e tő í té let ide k ü l 
detett m e g v i s g á l t a t á s r a , 's m á r mos t i t t 
i s ha logatássa l fo ly ta t ta t ik . Hasonló ha-, 
l o g a t ó d z á s s a l fo ly tat tat ik a* Renovales* 
öszszeesküvése ' részese inek ügye V a l a - ' 
d ö l k l b a n , m e l l y többfé l e béséde lmézé-
sekbő l azt hozzák-k i , h o g y t a l á m m i n d 
ezeknek a' megí té l te te t t s zerentsé t l enek-
nek h a l á l o s büntetése m e g fog lágyi t tat -
n i . — Generá l i s E 1 i o V a i e n c z i á b a n . 
ú j a b b fogdos ta tásokat v é t e t e t t m u n k á b a . 

A ' k i v á n d o r l ó i t S p a n y o l o k még m i n d 
ez ide ig h í jába ke t seg te l ik m a g o k a t a' 
közönséges botsánat ta l . Nagyon neveze
tes .ezek közt az ö r e g e b b Generá l i s M i -
n á n a k sorsa (e' n e m a z , a* ki M e k -
s ikóban a' Királya e l len hadat f o l y t a l v á n , 
e ' . foga l la to t t , 's m e g ö l e t e t t 's a ' k i tsak 
Ober . s t la j lnánt v o l t Spanyolországban - *. 
A' - szóban • forgó Gen . M i n a a' Frantz i -
ák e l l en va ló hadakozás alatt sok és n a g y 
szo lgá la tokat tett hazájának ; l ega lább is 
e l fogot t az el lenség közzül 12 ,000 em
b e r t 's á ta l jában 5o e z e r r e l e h e t azokat 
s z á m l á l n i , k iket .c l fogás , m e g ö l é s , vagy 
sebbeej tés által a l k a l m a t l a n o k k á tett a r r a , 
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íliogy hazájuknak t ö b b é katonai szolgála
t o t tehet tek v o l n a . D e még i s oly szer 
r e n t s é t l e n v o l t , hogy P a 1 a f o x és m á 
sok á l t a l a' K irá ly ' viszszaérkczése u t á n 
e l á r u l t a t v á n , ez őtet n e m tsak hidegen. , 
h a n e m haragga l is f o g a d t a , mel ly u t á n 
M a d r i d b ó l a' hazájába viszsza t é r v é n , o t t 
is k ü l ö m b k ü l ö m b f é l e k e s c r i l t e t é s t k k e l i l 
l e t te te t t . Külömben is h e v e s e m b e r l é 
v é n 's ingere l tetvén, a r r a h a t á r o z t a "vala 
m a g á t , hogy Pamplona v á r á t e l fog la l ja . 
Ázon seregekbe h e l y h e z l e t t e b i z o d a l m á t , 
kiknek azelőtt . v e z é r l ő j ü k v o l t , 's a' kü<-
től akkor t nagyon s z e r e t t e t e t t : de a' kik 
ál ta l most . meg i sa la t ta tván c l h a g y a t t a t o t t , 
's ekképpen élete' m e g t a r t á s á r a egyéb 
.menedéket -maga e l ő t t n e m l á t v á n , hazá
jának e lhagyására h a t á r o z t a m a g á t . F r a n -
tz iaországba sza ladot t á l ta l . V i szszaér -
kezvén-Ert t ) a r ó l B o n a p a r t e , megl í inál -
tat ta v o l t ezen M i n á t is . , hogy v á l o l -
j o n szo lgá la tot n á l l a . M i n a e l l enben 
g o n d o l k o d á s r a v a l ó i d ő t k é r v é n m a g á 
n a k , azt arra h a s z n á l t a , h o g y G e n t b e 
a' F r a n t z i a K i r á l y h o z m e n v é n a n n a k 
szo lga la t jára kardját és k a r j á t i ly-szavak-
kal a j á n l o t t a : — .„Néki m á r m o s t tsak 
ezen ké t vagyona v a n , m i n e k u t á n n a az 
a' szcrcnlsé t lenség érte; , h o g y Kirá lya ' 
k e d v é b ő l kiessék. O a z o n b a n igy is m e g 
tagadhata t lan kö te l e s ségének lenni es 
m é r i , a' Bourbonok' szo lga la t jára f o r d í 
tani ezen ?még m e g l é v ő V a g y o n a i t , 's 
ezekért fe láldozni íélctéi . V i s z s z a t é r v é n 
X V I I I - d i k "Lajos P a r i s b a , h ó n a p o n k é n t 
5oo Frank-penz ió t r e n d e l t n é k i , 's m o s t 
ebből é ldegél két A d j u t á n s a i v a l . 

E g y i p t p m . , v 

, . L e í r t u k a n n a k . ü d é j é b e n . , hogy m i 
n e m ű .pompával végezték-ki a 3 W e c h a b i -
táknak egygyik fe jé t A b d a 1 . 1 , 4 t , K o n -
s tántz inápolyban. E l ő b b C a . i r o b a n J s 
sok p o m p á t ts inált v o l t vél.le az Egyipto
m i V i c e - í i i r á l y , ,'s azután küldöt te győ
z e d e l m i p o m p á r a K o n s t a n t z i n a p o i y b a . 

"Nagy f é n y e s s é g g e l u g y a n és közönséges 
D i v á n b a n (egész M i n i s t e r i u m a je lenlété
b e n ) de e g y é b e r á n t n a g y emberiséggel 
f o g a d t a őtet a' V i c e - K i r á l y , a' ki tudni-
i l l ik a* W e c h a b i t á k a t e l e i n t é n maga. ver
t e v o l t ki M e c c á b ó l és M e d i n á b ó l , ha
n e m azután a' h a d n a k f o l y t a t á s á t a' ma
ga fijára I b r a h i m B a s c h á r a b i z t a , arra 
t u d n i i l l i k , a ' k i Ab dall át úgy megverte, 
h o g y v é g r e m a g á t is e l f o g t a . Bevitetvén 
A b d a l l a a' D i v á n b a a' V i c e - K i r á l y ' eleje-
J>e, ez i l y k é r d é s t i n t é z e t t a ' fogo lyhoz: 
— „ H á t jó k a t o n a - é az én fijam Ibra-, 
b i m ? " — „ V a l ó s á g g a l j ó (így fe le l t Ab-
d a l l a h ) ; de ^ n i s . b á t o r s á g g a l tsatáztam 
á m ; h a n e m a' v é g z é s másképpen tette 
f e l ő l i e m r e n d e l é s e i t . T e hata lmas vágy, 
és h i s z e m , h o g y n a g y l e l k ű is. .Személ-
i y e m ' j ö v e n d ő sorsa f e l ő l n e m gondosko
d o m ; tsak v á r o s o m a t *'s számos famíliá
m a t a j á n l o m k e g y e l m e s s é g e d b c . " — - „ A b -
d a l l a h ! ( így f e l e l t á' V i c e - K i r á l y ) a' te 
v á r o s o d n a k m c g h o d o l t a t á s a sok millió 
p é n z b e és sok ezer e m b e r e k b e került ai 
én U r a m n a k a' C s á s z á r n a k és nekem. 
Néki tehát cl ke l l p u s z t í t t a t n i , azért, hogy 
az Ő m e g f e n y i t t e t é s c a' K o r á n ellen való 
r e b e l l á l á s é r t a' H e g i r á b a n (a' mi Króni
k á n k b a n ) örök e m l é k e z e t ű i fennmarad
jon . - A ' . v á r o s l a k o s a i m á s tartományok
b a osztatnak szé l l ye l . Hogy famíliádat 
s e m m i b á n t ó d á s n e m f o g j a ^ é r n i , affelől 
. b i z o n y o s l e h e t s z ; én azt o l t a l o m alá ve
szem. L é g y i e h á t i s e n d e s s é g b e n . " -7" 
E z e n bcszé l lgetés u t á n a' Níluson hajó
ra ü l te t ték a' f o g l y o t , 's Konstantzina
p o i y b a vitték , a' h o l m e g ö l t e k . . 

Egyéb e r á n t azt j egyz i -meg a'Görög 
O r s z á g i tudós i l ó , h o g y n é n i .ke l l .az tg° n " 
d ol n i, h ogy Ab a a 11 á nak 's Dériek™*0* 
sának megbukáss .»k á l t a l a'" Vechabita" 
k e v é l y ' s igeh s z á m o s F e l e k e z e t e magát mar 
m e g a l á z t a l o t t n a k t a r t a n á . Vechabinak^ 
-az ezen F e l e k e z e t " f u n d á l ó j á n a k leánya 
•vezérlése alatt m é g n a g y számú f e g / v e " 

•: r e s seregek á l l a n a k t a l p o n . 
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Nem tsak C a i r o L a n , h a n e m a' 
több E g y i p t o m i nevezetes v á r o s o k b a n is 
nagy f ényes ségge l tar to t ták a* T ö r ö k ö k 
a 'magok U r a i k n a k ezen g y ő z e d e l m e i k e t . 
B u 1 a k b a n a' Nilus m e l l e t t h é t napo
kig t a r t o t t a k az innepek. 

Az E g y i p t o m i m o s t a n i V i c e - Kirá ly t 
a' t s e l e k e d e t e i n e m m i n d e n m e g v i l á g o 
sodás n é l k ü l v a l ó e m b e r n e k j e l e n t i k l en 
ni. O az E g y i p t o m b a kikötő hajók ' szá
m á r a t i s z tu lás i házakat épí t te tet t a ' p a r 
t o k o n , h o g y á ' kik g y a n ú s v i d é k e k r ő l jő-
a e k , azokban b izonyos t i sz tu lás i napo
kat tö l t senek . M o n d j á k , h o g y egy nagy is
po tá lynak épít tetését is m u n k á b a vette . Itt 
az efféle intézetek a' p a l l é r o z ó d á s b a n n e m 
kevés e l ő f e l é v a l ö ha ladás t j e l en tenek . T a 
lám a' Frantz iák hagyták o t t . A' Nílus
tól A l e x a n d r i á i g nyú ló h a j ó s t s a t o r n a min
den ó r á n e l k é s z ü l ; n a p o n k é n t 40,000 
emberek do lgoznak r a j t a . 

S v é t z i a. 

Azt a' S t o k h o l m i tudós í tá s t , mel 
l y e l a' H a m b u r g i ú j ság u t á n a' B a v a r i a i 
's egyéb Német ű j ság l eve l ek k ih irde t t ek 
va la , hogy a' P e t e r s b u r g b ó l ' s B e r l i n b ő l 
S t o c k h o l m b a érkezett K u r í r o k a' Dánia 
és N o r v é g i a közt kérdésben l é v ő adóssá
goknak l i q u i d á l t a t á s á r a nézve a' Svétz ia i 
K i r á l y h o z v i t t ek vo lna , u g y a n nzon Ham
b u r g i ú j s á g l e v e l e k u tán m á r m o s t ' k ö l t e 
m é n y n e k l e n n i ny i la tkoztat ják m i n d azok 
az Ű j s á g l e v e l e k , m e l l y e k azt k ih i rde t t ék 
vala. ' . . • ' • 

N a g y B r i t a n n i a , 

Az a' T á r s a s á g , m e l l y A n g l i á b a n a' 
n y o m o r ú s á g r a jutot t idegeneknek ségit-
t e l é sekre á l l o t t öszsze , M á r t z i u s ' l o -d i -
kén t a r t o t t a fe lá l lása u tán a ' m a g a má
sodik innepi . gyűlését a' Hertzeg W e l 
l i n g t o n e l ő l ü l é s e alatt . J e l e n vo l tak az 
O r o s z , Belga. , és Svétz ia i K ö v e t e k , és 
*ok m á s fő személyek, neveze tesen /Fil-
berforce, ki az ef.'.élc j ó l l e v ő intézetekre 
•ezélzó tár saságokbó l soha se' szokott ki

m a r a d n i . M á r 9000 - r e tel ik a' szárny 
azon idegen s z e g é n y e k n e k , a' kiket az 
ínségbő l k i seg í te t tek . Azon a d o m á n y i 
s u m m a , m e l l y e t ezen a lka lmatosságga l 
t e t t e k , t ö b b r e te l t 8000 f o r i n t n á l . M a 
x i m i l i a n A u s t r i a i » E s t e ő K i r á l y i F ő 
Hertzegsége is 25.0 f p r i n t o k k a l szaporí
totta ezen sunmiát . , ; 

, F r a n t z i a O r s z á g . ; 

M á r t z . i 5 - d i k é n n a g y o b b a d o n tsak 
a' hozzá beadato t t k é r e l m e k k e l f o g l a l a 
toskodot t "a' Követek' k a m a r á j a . Ezen k a 
m a r a ' nagy aszta lát egészszen e l b o r í t o t 
ták v o l t a ' kérő l e v e l e k , m e l l y e k t ö b b i r e 
m i n d B a r t h e l e m y n e k a' Pa irek ' k a m a 
r á j á b a n a' Vá lasz l é s i t ö r v é n y n e k m e g v á l 
toztatását tárgyazó j o v a l l á s a e l len v a n 
n a k intéztetve . Azon b iz tos ságnak , m e l l y 
e l e jébe a' Követek' k a m a r á j a ezen j o v a l -
l á s n a k m e g v i s g á l t a t á s á t a d t a , a' R o u-
e n i . ' K ö y é t B e u g n 0 1 a' R e f e r e n s e , k i 
a' R o u e n i e k ' r é s z é r ő l m a g a is 3 o o o p o l 
g á r o k a l á í r á s á v a l m e g e r ő s s i t l e t e t t k é r e l 
m e t h o z o t t a ' k a m a r a ' e l e j é b e . 

A ' v Párisi ú j s á g l e v e l e k b e n i lyen t u 
dós í tás jö t t -k i JVismes v á r o s á b ó l , ' M á r t z . 
8 - d ikán : *— „It t a' közönséges t s e n d c s -
ség m e g z a v a r t a l o t l . Aa e l m e k n é h á n y 
n a p o k t ó l fogva f e l h á b o r o d v a v a l á n a k , 
m e l l y n e k oka a n n a k a' h í r n e k t u l a j d o n i i 
t a t o t t , h o g y a' Pa irek ' k a m a r á j á b a n a' 
V á l a s z t á s i t ö r v é n y n e k m e g v á l t o z t a t á s á t i l
lető j o v a l l á s m e g h a t á r o z t a t o f t Tolna. T e g 
nap ( 7 - d i k b e n ) a ' j á d z ó szín e lő t t Ixagy 
sokaság gyü lekezvén öszsze , n é m e l l y e k 
r ú t m o t s k o l ó d á s r a 's f enyege iődzésre f o 
kadtak . A' tiszti k a r o k tsendes i leni és 
e lo sz la tn i iparkodtak a' z ú g o l ó d ó sokasá
g o t : de sokáig s e m m i r e se' m e h e t t e k ; 
omég az oda küldetet t f egyveres s t iázsá-
kat is k ő v e l hajgálta a' n é p : s z e r c n l s é r e 
m i n d a z á l t a l igen n.agyon senk i meg n e m 
sebes i l t e t e t t . M á r t . 9 - d i k é n 5 o o kato
nákbó l á l l ó sereg m e n v é n - b e a' város 
b a , azólla ismét egész tsendesség ura l 
kod ik . 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok, 

M a g y a r O r s z á g . 

A' Rruszszus K i r á l y a' M a g y a r Nem
zeti M ú z e u m nevében Brassó i M i l l e r J a 
k a b F e r d i n á n d , K i r á l y i T a n á t s o s U r , 
m i n t Direc tor á l ta l , ő Fe l ségének t i sz te 
l e t ű i bemutattatot t ,)Acta M u s e i " n e v ü 
m u n k á t ol ly kedvesen f o g a d t a , h o g y a' 
t isztelt Director U r n á k emlékeze t o k á é r t 
A r a n y Numismát k ü l d ö t t . 

Nemes Fejér V á r m e g y é b ő l irják, h o g y 
Po lgárdon Mél tó ságos G r ó f Német -Ujvár i 
Bat tyáni Imre U r , a' s zegényeknek és 
be tegeknek va lóságos A t t y a , hoszszas be
tegeskedés után j ó t é t e l e k k e l t c l l y e s é l e t é t 
M á r t z . 18-d ikán -]5-dik e sz tende jében e l 
v é g e z t e , m i n d e n g y e r m e k c i n e k , kik őte t 
a' l egsz ívesebb szere te t t e l t i s z t e l t ék , je
l e n l é t e k b e n , 's az ő l e g h e v e s e b b tsókjáik 
v i g a s z t a l á s a i közöt t . Az e l f e l e j t h e l e t l e n 
G r ó f az O r v o s i T u d o m á n y t is k i tanu l 
v á n , egész I s p o t á l y t , és Pat ikát t a r t o t t , 
's a ' h ö z e l e b b r ő l , és t á v u l a b b r ó l is o d a 
g y ü l e k e z ő szegénységet i n g y e n és igen 
s z e r e n t s é s e n gyógyí tot ta . A' m i é r t o ly 
nagy v o l t hozzá a' b i z o d a l o m , h o g y m o s t 
végső be tegeskedése a l a t t Is kotsikon h o r 
dot ták oda a' betegeket . Ki á ldhat ja e lég
gé az i l l yén nagy l e lkű Fő E m b e r t , a' k i 
b ő v e b b t ehe t ségé t , 's é le tét F e l e b a r á t , 
ja inak n e m e s elszánással f e l á l d o z t a ? 

E r d é I y. 
• ÍV. Hányad Vármegyéből, Dévá

ból, Mártz. első napján. 
F e b r . 12 - dik napja ö r ö m nap v a l a 

mi reánk n é z v e , m e r t n e m tsak hogy az az 
e lőt t va ló komor n a p o k e l enyész tek , s ő t 
a' reggel i hajnal is v i d á m a b b tekintet te l 
derül t - fe l m i n t m á s s z o r , ú g y látszik, h o g y 
ez is kedvezni k í v á n v á n , mintegy ket 
tőztetni igyekezett azon p o m p á s készü
l e t e k e t , m e l l y e k e t F e l s é g e s Urunk' S z ü 
l e t é se ünnepének e m l é k e z e t é r e , b u z g ó 

- szívű a la t tva ló i igyekeztek véghez v inn i . 

F / n a p k e l l e m e t e s s é g e okozta azt is hogy 
a' k ü l s ő t i sz te le t is n a g y o b b mértékben 
j e l e n t h e t e t t k i az ü n n e p n e k nagyságához 
k é p e s t , 's s z á m o s a b b a n gyülekezhettek 
há laadás vége t t a ' M i n d e n h a t ó n a k szine 
e l e ibe . — M á r k o r á n r e g g e l zengettek min
d e n R e l i g ó u T e m p l o m o k felett a' Haran
g o k , nz u l z á k o n aln 's fe l a' katonaság 
d o b j a i ha l la l í a í tűk a' v é g e t t , hogy a' reg
geli. 1 0 ó r á k o r t a r t a n d ó Isteni 'tisztcicire 
e g y b e s e r e g e l j c n e k . — S ő t a 'Ns . Vár-
m e g y e T i sz t j e i is m á r regge l i 9 órakor 
d í szes Nemzet i ö l t ö z e t b e n gyülekeztek 
n a g y é r d e m ű F ő - I s p á n y o k 's egyszersmind 
K i r á l y i C o m m i s s a r i u s M é l t . Felső Szíloi-
si Naptsa Elek U r ő Nagyságának a'Prae-
t o r i a l i s háznál l évő s z á l l á s á r a , hogy azon 
sz ívbé l i ö r ö m e k e t e l ö l t e kinyilatkoztasr 
s*ák, m e l l y e t s z i v e i k b e n éreznek ditsó's-
ségesen U r a l k o d ó F e j e d e l m ü n k n e k élete 
m e g t a r t á s á é r t 's h o g y o n n é t ő Nagyságát 
a' M i n d e n h a t ó n a k d i t s ő i t t é s e végett a' P* 
F r a n c i s c a n u s o k T e m p l o m á b a e' végre tar
t a t o t t Nagy M i s é r e e l k é s é r h e s s é k , melly 
e lő t t m á r sorba v a l a á l l í t v a Királyi Her
tzeg M a x i m i l i á n Ns. Regcmcnt jcnek egy 
s z á z a d j a , a ' k i k m i n e k u t á n n a az Énekes 
n a g y Mise e l k e z d ő d ö t t , a n n a k fő részei 
a l a t t 5 s v é g z ő d é s é v e l k ö s z ö n t ő lövéseket 
te t tek . «f, 

V é g e l évén az I s t e n i . hálááatossag-
nak ő Nagyságát i s m é t egymást követő 
s o r r a l ' k í s é r e k viszsza a ' Ns. Vármegye 
T a g j a i , a ' ki n e m tsak h o g y nagy s ^ n ? " 
U r a s á g o k a t gazdag e b é d d e l vendége"" 
m e g , hanem azon f e l y ü l minden ka 1 0 " 
n á n a k fejenként . , a' ki azon helységben 
G a r n i z o n b a v o l t , e g y n a p i z s o l d o t , e r-J 
egy itze b o r t , k e n y e r e t 's egy font hus 
osz ta to t t -k i , v a l a m i n t azt m á r több esz
t e n d ő k b e n is t s e l e k e d t e : h a n e m azon ' 
l y ü l a' T i sz t i K á r n a k , V mintegy 4 ° J 
s z e m é l y e k b ő l á l l ó d íszes gyülekczctn 
f é n y e s Bál t ado t t . E n n e k fo lyaroatja ai« 



elősz-or ís h o g y Isten ő Fe lségének életét 
még sok s z á m ú esztendőkig nyúj t sa ö r ö m 
poharakat ü r í t e t t e k , cr inakulái ina pedig 
6 Nagyságának egéss'cgéért i t tak. — Re 
bo ldog! az o ly Ura lkodó kinek é letét 
hív alattvalói ' o ly annyira ö r v e n d i k —- 's 
mel ly b o l d o g az a' T á r s a s á g , m e l y n e k 
ily böl ts nyájas és adakozó E l ö l ü l ő j e va
g y o n , r e m é n l e m m i n d e n jó sz ívű Hazafi 
érzi — kiknek hogy é l teket a ' M i n d e n -
ható m é g hószasan nyúj t sa h i s z e m ki ki 
szívéből k i v á n n y a . — 

Sz. Udvarhelyről Mártzius'- l-ső 
napján. Ö r ö m m e l és h á l á d a t o s s á g g a l te 
l ik - el Székünkben az U t a z ó , kü lömbkü-
lömb h e l y e k e n haszná lván azon m á r ké
szen lévő kőve l k irakot t 6 m é r t f ö l d n y i 
Országos tö l tö t t u t a k a t ; m e l l y e k a ' k ö 
zelebb m ú l t h á r o m esztendők a la t t , Mé l t . 
L. B. Henter Antal F ő T i s z t U r ő Nagy
sága b ö l t s Rende lé se i , a* Ns. Szék Tiszt
ségének h a t h a t ó s i g y e k e z e t e , F ö l d m é r ő 
Ugrai László és Fő Út - Biztos Török 
Miklós U r a k ' pontos igazgatások által 
készül tek . — K ü l ö n ö s e m l í t é s t é r d e m e l 
ezek között a' Czekkend ú t j a , m e l l y Ud
v a r h e l y Szék napkelet i fe lső ré szében , a' 
Hargita n a g y hegye l á b j á n , Csík f e l é , 
M á r é f a l v a v ö l g y é n , Czekkend v a d b é r -
czén , a' m ú l t őszszel á l ta l v á g a t o t t , kő
vel k i rakato t t 4 6 1 7 öl egészen új út , mel
lyen n a p r ó b b nagyobb kőh idak , i 5 fa-
hidak á l l a n a k : t e n y é r r e l 4 4 , 6 0 0 , szekér
re l 28 ,000 do lgozó e m b e r ór iás i m u n k á 
j a . — Ennek a' t emérdek m u n k á n a k meg
tekintése Székünk é r d e m e s F ő - J e g y z ő j é t 
Patakla lv i - Ferencz i István U r a t Poétái 
tűzbe h o z v á n , a' következő V e r s e k r e fa
kasztotta, m e l l y e k annál betsesebbek előt
tünk , m i v e l Hargi táról Nemzetünk Éne
kesei közzúl m é g senki Sz i t tyá i h a n g o n 
n e m l a n t o l t . 

F e l l y e b b I f e l l y e b b ! nagy Hargita!! 
Űl ly dicsőség' p o l t z á r a , . 

M u t a s d m i k é n t . b ó U l o g í t l a 
Eg a' Fő id jobb h a s z n á r a ! 

Eddig nem . jár t vad bércze id 
M á r most a lább s z á l j á n a k . 

Pokol i m é l y Ö r v é n n y e i d 
Egyáranyba á l l á n a k : 

Máre' r ú t vö lgye m e g t i s z t u l t ^ 
T ö b b é m á r n e m k i e t l e n ; 

Czekkend1 zordonnyá k i s i m m u l t 
- ' S v i s z ' Horn rádhxt v é l e t l e n : —?~ 

E r d ő , S z i k l a , v í z , p o s v á n y kész 
Szép tér úttá v á l t o z o t t 

M i t az e r ő , készség, ' és ész 
t Egyezve kidolgozott . 
Azok a'.'gyors Széke lyeknek 

Eddig jovát g á t o l t á k , 
D e hála a' jó Egeknek , 

Ennek útt.yát m e g a d t á k ! —. .. 
Báró Henter Jó F ő - T i s z t ü n k 

Bölcsen adá R e n d g y e i t 
M i l l y ' m u n k á b a h o z á k ö z t ü n k 

M i n d e n e m b e r k e z e i t ! 
Ugrai m é r ; Török építt . 

B e t s ű l e t r e m é l t ó p á r ! 
Ezek m í v e , mi j ó , 's szép i t t , 
r-r K i k e t fő dicsősség v á r . 
Ha m a Trájáft Appiussal 

S z e m l é l h e t n é m u n k á j u k ' , 
O t ő l l ö k is m é l t ó j u s s a l 

S z á l n a d ic sére t r a j o k . -™ 
Nemes Székely N e m z e t ! szeres*d 

Kik szeretnek T é g e d e t : 
Neveke t Osz lopra fe l m e s ' d 

K i k mive l ik l é t e d e t ! ! 
Én ped ig e' nagy É r d e m e t 

M i d ő n sz ívből t i s z te l em 
AzOn k é r e m Is tenemet 

L á t t a s s o n m á s t is v e l e m ! 

P. F. I. 
E l e g y e s D o l g o k. 

Londonban mostanság egy igen nagy 
p é n z v á l t ó ház bukott-meg. A' neve en
nek Barandon és Társasága. V a l a m i 
két vagy h á r o m m i l l i ó f o r i n t o k r a teszik 
az, a dósságát . 
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B é t s. 
Hogy a' Státus ' közönséges adóssá

gainak ál lapotja 's az azzal va ló m i n d e n 
fé le f o g l a l a t o s k o d á s , v a l a m i n t a' S t á t u s ' 
ú g y a' Hitelezők' bátorságára nézve, m i n 
d e n k o r t isztában 's jó r e n d b e n tartathas
s a n a k , 's a' Státus ' közönséges g a z d á l k o 
dásának ezen fontos ága a n n á l b izonyo
sabb állapotra, h e l y h e z l c t ő d j e h , Császár 
és: K i r á l y ő Felsége m é l t ó z t a t o t t az inte
re se s Oblígatziókból á l l ó egész, adós ság i 
s u m m á n a k 's m i n d e n a' m e l l e t t e l ő f o r 
d u l a n d ó változásoknak t i sz tában va ló tar 
tatásokra nézve egy F ő K ö n y v n e k fel
á l l í t tatását r e n d e l n i , 's az ezzel va ló bá
nás t és, fog la la toskodás t k ü l ö n ö s Igazga
tásra b í z n i , a? m e l l y egy D i r e k t o r n ó l , 
egy T i t o k n o k b ó l , h á r o m A d j u t á n s o k b ó l , 
és egy R e g i s t r á n s b ó l fog á l l a n i . 

* 
A ' F l o r e n t z i á b ó l j ö t t l e g ú j a b b ( M á r 

tz ius ' 2 0 - d i k a n i n d u l t ) tudós í tások na
g y o n örvende te sek ,. m i n t h o g y Császár és 
Császárné ő ,Fe l ségek a' Cs. Fe l séges Ház
n a k minden , most o t t l é v ő - t a g j a i v a l egye
temben: k í v á n t jó egés ségben vannak. 
T o s k á n u a ' fő; v á r o s a ' lakosa inak az ő 
Felségek'' ot t lé tén v a l ó ö r v e n d e z é s e l e í r 
h a t a t l a n . — Mártz ius ' i 5 - d i k é n nagy és 
f é n y e s U d v a r l á s ; vo l t . ő Cs. K. Felségek
né l , , k iknek ezen a l k a l m a t o s s á g g a l a' m i n d 
k é t n e m e m lévő, Nemesség muta t ta lo t t -
he . . Öt százra:teszik a' b e m u t a t t a t o t t Ud-
y a r l ó k ' s z á m á t ; r é g e n v o l t i t t i ly fényes 
Udvar lás . . Sok S tábá l i s t isztek. , , egyéb 
t i sz tv i se lők , 's mostan. F l o r c n t z i á b a n ; lé
vő fő idegenek is; v o l t a k az Udvar lók 
közt . Császár és C s á s z á r n é ő Felségek r . 
a" Nagy Hertzeg ő Cs . K.. F ő Hertzegsé
g e , ; s a' Cs. Fe l séges f a m í l i a egyéb tag
j a i , sok ide ig n a g y l ebotsátkozássa l és 
kegyes jósággal b e s z é l l g e t t e k az, Udvarló . 

M é l t ó s á g o k k a l , k ik k ö z ö t t Esterházy és 
E s t e r h á z y n é ő H e r t z e g i , és Ba!lhia>iy' s 

B a t t h i a n y n é ő G r ó í i n a g y Méltósá-jok 
n é v szerént e m l í t t e t n e k az onnét jött tu
d ó s í t á s b a n . . A' k ö z ö n s é g e s audientziákon 
m i n d e n e l e j é b e m e n ő e m b e r e k e t legna
g y o b b jóságga l fogad V Kegyes Monarkha; 
í .Vd .k l i cn e s t v e i s m é l t ó z t a t o t t ily közön
séges a u d i e n t z i á t a d n i . 

M e t t e r n i c h ő Hertzegsége i5-ben 
estve- m e g é r k e z e t t F l o r e n t z i á b a . ^ 

K o m á b a n n a g y készü le tek tétettek a' 
F e l s é g e s V e n d é g e k ' f o g a d t a t á s á r a , kik 
A p r i l . e l e j én s z á n d é k o z t a k oda megér
kezn i . 

Ú j K ö n y v e k . 

, ,A' Meze i G a z d a s á g n a k különös for
m á j a , és annak R e n d e s számolása , melly 
á l t a l a ' M e z e i G a z d a a' f ö l d j e i b ő l legalább 
is t í zszer a n n y i h a s z n o t húzhat , mint kü-
l ö m b e n a' szokott g a z d á l k o d á s szerént 
v é s z e n azokból . K é s z í t e t t e , és tulajcbn-
k ö l t s é g é n kiadta Hajós S á n d o r . — Szé
kes F e j é r v á r o t l S s a r a m e r Pál betüivek 
1 8 1 9 . " 

* * 
* 

B é t s b c n ezen Utas í tá s szerént: 
l m V e r l a g c in d e r R e n n g a s s e ím Klos^er-
n e u b u r g e r - H o f N r o . 1 5 8 . i m 3ten Stock. 
t a l á l t a t n a k a' k ö v e t k e z ő k ö n y v e k : 

D á n i e l i s T o b e n s Carionici Reg-
L a t e r . C laus tro - N e o b u r g e n s i s Praepositi 
a d B. M . V. de A d o n y : 

l . P a r a p h r a s i s P s a l m o r ü m cum fi°-
t is , p r o 6 fL ' ... • 

2_ I n s t i t u t i o n u m T h e o l o g i a e morá
l is P a r t e s tres u s u i e x a m i n a n d o r u m pro-
cura a n i m a r u m e l u c u b r a t a e , pro 6 11..;., 

3 . C o m m e n t a r i u s in N ó v u m testa
m e n t u m s e c u n d a e e d i t i o n i s m u l t u m ad-
a u c t a e p r o 16 fl. 

Márti '%;^/t^Í\h^^^4rí''ai^'Vdl16 ^dalában: -
. . r t - d i k a n - ^ t - fűikén a d ó i . - ^.dikén forintot* 


